
 
   

 

PUNTO 600 FS  

INSECTICIDA 

SUSPENSIÓN CONCENTRADA PARA TRATAR SEMILLAS (FS) 
N° de Registro: 3816 - 3734 

Titular del Registro: ANASAC PARAGUAY S.R.L. 
País: PARAGUAY 

 
COMPOSICIÓN GARANTIZADA: 
 
Ingrediente Activo:  
IMIDACLOPRID …………………………………………………………………………………………….. 60% p/v 
Solventes y emulsionantes, c.s.p ……………………………………………………………………..  100% p/v 
 
GENERALIDADES 
PUNTO 600 FS se basa en una intervención en la transmisión de estímulos en el sistema nervioso de los 
insectos. De manera análoga a cómo actúa la acetilcolina que es un transmisor químico natural de impulsos 
nerviosos, el PUNTO 600 FS no puede ser desdoblado o bien ese proceso sólo se desarrolla despacio. El 
efecto prolongado del producto transforma el sistema nervioso de los insectos, ocasionándoles finalmente 
la muerte. 
   
RECOMENDACIONES DE USO 
 

CULTIVO PLAGA 
DOSIS 

mL/100 kg 
de semillas 

MOMENTO DE 
APLICACIÓN 

Algodón 
Trips (Frankliniella schultzei) 

Pulgón del algodonero (Aphis gossypii) 
450 

Previo a la 
siembra. 

Algodón 
(cultivar 

CNPA/ITA-90) 

Pulgón del algodonero (Aphis gossypii) 
Trips (Frankliniella schultzei) 

Termita (Syntermes molestus) 
600 

Maní Trips (Enneothrips flavens) 100 

Arroz 

Termita (Syntermes molestus;  
Procornitermes triacifer) 

250 

Bicho de la raíz del arroz 
 (Oryzophagus oryzae) 

350 

Avena 

Pulgón verde (Rhopolosiphum graminum) 
Pulgón de la hoja (Metopolophium dirhodum) 

60 

Gusano blanco (Diloboderus abderus) 100 

Cebada 

Pulgón verde (Rhopalosiphum graminum) 
Pulgón de la hoja (Metopalophium dirhodum) 

60 

Gusano blanco (Diloboderus abderus) 100 



 
   

 

Poroto 

Mosca blanca  
(Bemisia tabaci; Bemisia tabaci tipo B) 

Cigarrita (Empoasca kraemeri) 
Vaquita verde amarilla (Diabrotica speciosa) 

Trips (Thrips tabaci) 
Pulgón del porotero (Aphis craccivora) 

250 

Maíz 

Termita (Procornitermes triacifer) 250 

Termita (Syntermes molestus) 400 

Chinche barriga verde (Dichelops furcatus) 350 

Pulgón del maíz (Rhopalosiphum maidis) 400 

Cigarrita de los pastos (Deois flavopicta) 600 

Cigarrita del maíz (Dalbulus maidis) 800 

Trips (Frankliniella williamsi) 800 

Soya Coró (Phyllophaga cuyabana) 100 – 200 

Trigo 

Pulgón verde de los cereales  
(Rhopalosiphum graminum) 

60 

Gusano blanco (Diloboderus abderus) 100 

Chinche barriga verde  
(Dichelops melacanthus) 

70 

 
PREPARACION 
La semilla que se destina al tratamiento con Punto 600 FS debe ser previamente ventilada para la 
eliminación de restos vegetales, polvo, etc, y debe tener buena energía y poder germinativo. Poner especial 
cuidado en la dosificación cuando se inician los tratamientos. Evitar la subdosificación. 
 
EQUIPOS, VOLUMENES Y TECNICAS DE APLICACIÓN 
Tratamiento de semilla en seco: En un tambor rotativo con eje excéntrico incorporar a la semilla la dosis 
de producto y mezclar hasta obtener una adecuada distribución del producto. 
Tratamiento húmedo: Aplicar la dosis recomendada del producto suspendida en 2 litros de agua cada 100 
kg de semilla en equipos especiales para tal tratamiento. 
 
COMPATIBILIDAD: PUNTO 600 FS es compatible con fungicidas del grupo químico de los triazoles. 
 
FITOTOXICIDAD: PUNTO 600 FS no afecta el poder germinativo de la semilla. 
 
TIEMPO DE REINGRESO AL ÁREA TRATADA: 12 horas para reingresar al sector de tratamiento de 
semillas sin quipo de protección personal. 
 
PERIODO DE CARENCIA: No corresponde ya que es un tratamiento de semillas. 
 
PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS DE USO 
MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS Y DE PERSONAS INEXPERTAS. 
NO LO TRANSPORTE NI ALMACENE CON ALIMENTOS.  
INUTILICE Y ELIMINE ADECUADAMENTE LOS ENVASES VACÍOS. 
EN CASO DE INTOXICACIÓN LLEVE LA ETIQUETA, EL FOLLETO O ENVASE AL MÉDICO. 
NO LAVE LOS ENVASES O EQUIPOS DE APLICACIÓN EN LAGOS, RÍOS Y DEMÁS FUENTES DE 
AGUA. 
NO APLIQUE EL PRODUCTO EN LA PRESENCIA DE VIENTOS FUERTES O EN HORAS DE MUCHO 
CALOR (cuando corresponda). 
Se debe evitar su inhalación, ingestión, contacto con la piel, proyecciones a los ojos y la contaminación de 
los alimentos. 



 
   

 

Durante la manipulación del producto usar delantal, protector facial, guantes y botas. Durante la aplicación 
usar como protección traje impermeable de PVC o traje desechable de Tyvek, protector facial, guantes y 
botas. 
En caso de realizar una aplicación vía aérea se recomienda que el piloto use ropa de protección adecuada 
y se asegure de mantener alejadas del área de aplicación a personas y animales. 
Para aplicaciones aéreas observar las disposiciones que a nivel regional ha establecido la autoridad 
competente. 
No comer, beber o fumar durante la aplicación. 
Después de la aplicación lavar con abundante agua fría y jabón las partes del cuerpo que puedan haber 
entrado en contacto con el producto. 
 
INSTRUCCIONES EN CASO DE ACCIDENTES 
Contacte con las autoridades locales competentes y a la empresa distribuidora del producto. Utilice 
equipamiento de protección individual recomendado: delantal, protector facial, guantes y botas, traje 
impermeable de PVC o traje desechable de Tyvek. 
Aísle y señalice el área contaminada. En caso de derrames en aguas, se recomienda atrapar el material 
derramado en un recipiente para almacenar agua, detener el escurrimiento, no permitiendo que el producto 
entre en alcantarillados, drenajes o cursos de agua. Excavar o poner barreras de bolsas de arena. Usar 
carbón activado para absorber la sustancia derramada que se ha dispersado en el agua. Usar tubos de 
succión para remover el material derramado. Usar una bomba de succión de la arena o de sedimentos que 
queden bajo el agua. 
 
DESTINO DE LOS ENVASES 
LOS ENVASES VACÍOS DEBERÁN SER ENJUAGADOS TRES VECES (TRIPLE LAVADO) Y EL 
LÍQUIDO RESULTANTE AGREGARLO A LA PREPARACIÓN PARA SER PULVERIZADA, PERFORAR 
EL ENVASE Y ALMACENE EN LUGAR ADECUADO HASTA POSTERIOR RECICLADO. 
 
ANTIDOTO: No posee específico. APLICAR TRATAMIENTO SINTOMÁTICO Y DE RECUPERACIÓN. 
 
PRIMEROS AUXILIOS 
En caso de ingestión accidental, dar papilla de carbón activado y purgante salino no oleoso (30 g de 
sulfato de sodio). Procurar asistencia médica de inmediato.  
Por salpicaduras en piel y ojos, enjuagar con abundante agua limpia. No inducir el vómito. 
 
SÍNTOMAS DE INTOXICACIÓN: Apatía, depresión del tono muscular, trastornos respiratorios, temblores, 
fuertes calambres en casos severos de intoxicación. 
 
MEDIDAS PARA LA PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE 
PUNTO 600 FS, altamente tóxico para abejas, aunque debido a su uso como curasemillas, no presenta 
riesgos para éstas. Muy tóxico para aves, aunque debido a su patrón de uso no presenta riesgos para 
éstas. Prácticamente no toxico para peces y otros organismos acuáticos. 
 
Conserve PUNTO 600 FS, en su envase original, bien cerrado, etiquetado, en un lugar fresco, seco y bajo 
llave. No almacenar junto con alimentos, forrajes, fertilizantes, herbicidas, reguladores de crecimiento o 
semillas. 
 
Importado y distribuido por: Titular del registro: 

ANASAC PARAGUAY S.R.L. 
Lord Baden Powell n°857 - Asunción 
Teléfono: +59521447739  

 



 
   

 

USO AGRICOLA 
NO INFLAMABLE - NO CORROSIVO - NO EXPLOSIVO 
CATEGORÍA TOXICOLÓGICA III - POCO PELIGROSO 

 
EN CASO DE INTOXICACIÓN LLAME AL MÉDICO INMEDIATAMENTE Y MUESTRE LA ETIQUETA, EL FOLLETO 
O ENVASE AL PERSONAL DE SALUD. LLAMAR AL TELÉFONO 021-220-418 DEL CENTRO NACIONAL DE 
TOXICOLOGÍA. 

 

 
“MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS Y DE PERSONA INEXPERTAS” 

“EN CASO DE INTOXICACIÓN LLAME AL MEDICO INMEDIATAMENTE Y MUESTRE LA 
ETIQUETA, EL FOLLETO O EL ENVASE AL PERSONAL DE SALUD” 

“REALIZAR EL TRIPLE LAVADO DE LOS ENVASES, INUTILIZARLOS, Y ELIMINARLOS DE 
ACUERDO CON INSTRUCCIONES DE LAS AUTORIDADES COMPETENTES” 

“NO TRANSPORTAR NI ALMACENAR CON ALIMENTOS” 
“NO LAVAR LOS ENVASES O EQUIPOS DE APLICACIÓN EN LAGOS, RIOS Y OTRAS FUENTES 

DE AGUA” 
“NO REINGRESAR AL AREA TRATADA ANTES DEL TIEMPO INDICADO PARA EL REINGRESO” 

 

 
“ANTES DE USAR EL PRODUCTO CONSULTE CON UN INGENIERO AGRÓNOMO” 

 
INFORMACIÓN SOBRE RESPONSABILIDAD CIVIL 
 El producto durante su fabricación ha sido sometido a estrictos controles de calidad. Por tanto, garantizamos el 
porcentaje de Ingredientes Activo de los envases debidamente sellados. Como el almacenamiento y la aplicación 
escapan a nuestro control el usuario es el responsable final, por tanto, no asumimos los riesgos de su aplicación y 
almacenaje. 

 


